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《红楼梦》中的“听”戏与
“看”戏及其异文考辨*

朱 萍 麻永玲

内容提要:《红楼梦》中部分“听”戏与“看”戏用词准
确，体现作者对于戏曲描写卓越的把握能力。其中“听”戏
与“看”戏的异文体现出清代南北地域不同的戏曲文化、
“戏”与“戏文”的区别以及修订者戏曲素养的差异。“听”
戏与“看”戏用词是《红楼梦》刻画人物的有效手段之一，也
是诸版本特色的体现之一。
关键词:红楼梦 听戏 看戏 异文 版本

《红楼梦》诸版本中戏曲描写的异文颇受学界瞩目。
徐扶明《〈红楼梦〉与戏曲比较研究》一书分析《红楼梦》第
五回、第十四回、第十八回中三处戏曲异文。①曹立波《“东
观阁原本”与程刻本的关系考辨》及曹立波、耿晓辉《北师
大图书馆藏〈红楼梦〉一百二十回抄本考辨》二文考辨程刻
本与东观阁本第九十五回出现的宝玉听戏地点异文。②于
枇亭《〈寻梦〉该用什么乐器伴奏———〈红楼梦〉阅读札记之
一》一文排列程乙本等第五十四回关于《寻梦》所配乐器异



︽
红
楼
梦
︾
中
的
﹃
听
﹄
戏
与
﹃
看
﹄
戏
及
其
异
文
考
辨

25

文，据赵景深意见以杨藏本原文为是。③但《红楼梦》中多处
戏曲异文尚未被研究者关注，或未被加以系统性地考察。
经比对《红楼梦》中的戏曲异文，饶有所获( 检索周文

业先生开发的《红楼梦》版本数字化系统，又用已出版的各
影印本核对) 。④其中“听”戏与“看”戏的相关异文可为《红
楼梦》版本研究提供又一观照视角。

一、“听”戏与“看”戏———《红楼梦》中
赏戏活动的用词

《红楼梦》里记有丰富的演剧活动，描写赏戏方式有两
类:一是“听”戏，二是“看”戏。“听”戏与“看”戏共出现 57
处。各版本均无异文的，有 20 处“听”戏，27 处“看”戏。
另有 10 处出现“听”戏与“看”戏异文。
无异文的 20 处“听”戏描写，分布在《红楼梦》第十一

回、第二十二回、第二十三回、第二十九回、第三十回、第三
十六回、第四十三回、第五十四回、第六十三回、第九十三
回、第九十四回、第九十五回。举例如下:

(贾蓉)大老爷说家里有事，二老爷是不爱听戏又

怕人闹的慌，都才去了。别的一家子爷们都被琏二叔
并蔷兄弟让过去听戏去了(第十一回)

(黛玉)宝姐姐你听了两出什么戏(第三十回)

(贾政遣人去叫宝玉) 今儿跟大爷到临安伯那里

听戏去(第九十三回)

(王夫人将)去听戏时丢了这块玉的话，悄悄的告

诉了一遍(第九十五回) ⑤

无异文的“看”戏描写有 27 处，分布在第八回、第十六
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回、第十九回、第二十二回、第二十三回、第二十九回、第三
十回、第四十三回、第四十四回、第五十三回、第五十四回、
第七十一回。例见:

(宝玉)珍大爷那里去看戏换的(第十九回)

(贾母让史湘云)看了戏再走(第二十二回)

(凤姐)遂约着宝钗宝玉黛玉等看戏去( 第二十九

回)

(宝玉)那里还有心肠去看戏(第二十九回)

(贾母)歪着和薛姨妈看戏(第四十四回) ⑥

以上引文显示，《红楼梦》相关回中的“听”戏与“看”
戏多泛指演剧活动，一般情况下可通用。
前述《红楼梦》47 处各本相同的“听”戏与“看”戏，有

12 处不能通用。其中只能用“听”戏的共 9 处，见于第二十
二回回目、第二十三回、第五十四回、第六十三回:

听曲文宝玉悟禅机(第二十二回回目)

“原来姹紫嫣红开遍，似这般都付与断井颓垣。”
林黛玉听了，倒也十分感慨缠绵，便止住步侧耳细听，

又听唱道是:“良辰美景奈何天，赏心乐事谁家院。”听
了这两句(第二十三回)

(贾母)这些姑娘都比咱们家姑娘……听过好曲
子; (文官) 这也是的……不过听我们一个发脱口齿，
再听一个喉咙罢了; ( 贾母) 叫葵官唱一出《惠明下
书》，也不用抹脸。只用这两出叫他们听个野异罢了
(第五十四回)

(宝玉) 听了这曲子，眼看着芳官不语。( 第六十
三回) ⑦
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第二十二回回目《听曲文宝玉悟禅机》，强调“听”曲文
的活动促成宝玉悟禅机，宝玉所听“曲文”为宝钗讲解的
《寄生草》; 第二十三回黛玉隔墙听唱《惊梦》中《袅晴丝》
一曲;第五十四回贾母溢美客人赏戏经验丰富，同时引导客

人重点关注芳官、葵官的喉嗓;第六十三回宝玉听芳官演唱
明代传奇《邯郸梦》中《赏花时》一曲。以上 9 处演剧欣赏
对象皆为唱工，只能依赖听觉，故用“听”。
《红楼梦》中有 3 处赏戏描写只能用“看”戏，如下:

忽见丫头们来回说:“东府珍大爷来请过去看戏
……”谁想贾珍这边唱的是《丁郎认父》、《黄伯央大摆
阴魂阵》，更有《孙行者大闹天宫》、《姜太公斩将封神》
等类的戏文，倏尔神鬼乱出，忽又妖魔毕露，内中扬幡

过会、号佛行香、锣鼓喊叫之声，闻于巷外。( 第十九
回)

(林黛玉) 心下自思道: “原来戏上也有好文章。
可惜世人只知看戏。”(第二十三回)
如今皆将荷叶扭转向外，将灯影逼住全向外照，看

戏分外真切(第五十三回) ⑧

己卯本、庚辰本、戚序本第十九回脂批评东府所演四
剧:“形容刻薄之至。弋阳腔能事毕矣。阅至此则有如耳
内喧哗目中离 /撩乱。”⑨点出此处赏戏活动偏重视听刺激
的特点。第二十三回林黛玉偶听曲文，被文意吸引，这与他
人观演注重视觉感受不同。第五十三回写贾府内用灯讲
究，提升了观剧效果。当演剧关注对象为装扮、排场时，须
借重视觉，故只能用“看”戏。
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这些各版本均无异文的“听”戏与“看”戏用词表明，
《红楼梦》描写赏戏的用词极为精准: 当泛指演剧活动时，
“听”戏与“看”戏可通用;当欣赏演剧中的曲文、唱腔时，用
“听”戏;当关注演剧之装扮、排场时，用“看”戏。

二、《红楼梦》中“听”戏与“看”戏异文考述

除上述 47 处各版本均无异文的“听”戏与“看”戏外，
《红楼梦》版本中另有 10 处出现“听”戏或“看”戏的异文。
具体如下( 回目引自程乙本，⑩括号前为底文，括号内为改

文) :

1、第十六回《贾元春才选凤藻宫 秦鲸卿夭逝黄泉路》

(凤姐)历来听书看戏(甲戌本，瑏瑡己卯本，庚辰本，

戚序本，蒙府本，甲辰本，杨藏本，程甲本)

(凤姐)历来看戏(列藏本，舒序本)

(凤姐)从来听书听戏(程乙本)

2、第二十二回《听曲文宝玉悟禅机 制灯谜贾政悲谶
语》

(宝玉问黛玉)你爱看那一出( 庚辰本，戚序本，蒙

府本，列藏本，甲辰本，舒序本)

(宝玉问黛玉)你爱听那一出( 杨藏本，程甲本，程

乙本)

3、第二十二回《听曲文宝玉悟禅机 制灯谜贾政悲谶
语》
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(黛玉)拣我爱听的唱给我看(庚辰本)

(黛玉)拣我爱的唱与我看( 戚序本，蒙府本，列藏

本，甲辰本，舒序本。舒序本作“给我看”)
(黛玉)拣我爱的唱与我听( 杨藏本，程甲本，程乙

本)

4、第二十二回《听曲文宝玉悟禅机 制灯谜贾政悲谶
语》

(袭人) 今儿看了戏( 庚辰本，蒙府本，甲辰本，程

甲本)

(袭人)今日看了戏文(列藏本，舒序本)

(袭人) 今儿听了戏( 戚序本，甲辰本，杨藏本，程

乙本)

5、第二十九回《享福人福深还祷福 多情女情重愈斟
情》

(黛玉)你只管看你的戏去( 庚辰本，戚序本，蒙府

本，列藏本，甲辰本，舒序本，程甲本)

(黛玉)你只管看(听)你的戏去罢(杨藏本)

(黛玉)你只管听你的戏去罢(程乙本)

6、第二十九回《享福人福深还祷福 多情女情重愈斟
情》

(黛玉)心里想他是好吃酒看戏的( 庚辰本，戚序

本，蒙府本，列藏本，甲辰本，舒序本，程甲本。舒序本
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作“喫酒”)
(黛玉)心里想他是好吃酒看(听)戏的(杨藏本)

(黛玉)心里想他是好吃酒听戏的(程乙本)

7、第三十回《宝钗借扇机带双敲 椿龄画蔷痴及局外》

(宝玉)姐姐怎么不看戏去( 庚辰本，戚序本，蒙府

本，列藏本，甲辰本，舒序本，程甲本)

(宝玉)姐姐怎么不看(听)戏去(杨藏本)

(宝玉)姐姐怎么不听戏去(程乙本)

8、第三十回《宝钗借扇机带双敲 椿龄画蔷痴及局外》

(宝钗) 我怕热，看了两出( 庚辰本，戚序本，蒙府

本，列藏本，甲辰本，舒序本，程甲本。舒序本无“了”
字)

(宝钗)我怕热，看(听)了两出(杨藏本)

(宝钗)我怕热，听了两出(程乙本)

9、第四十三回《闲取乐偶攒金庆寿 不了情暂撮土为
香》

(焙茗) 看戏喝酒( 庚辰本，戚序本，蒙府本，列藏

本，甲辰本，杨藏本，程甲本)

(焙茗)听戏喝酒(程乙本)

10、第四十三回《闲取乐偶攒金庆寿 不了情暂撮土为
香》
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大家仍旧看戏( 庚辰本，戚序本，蒙府本，列藏本，

甲辰本，杨藏本，程甲本)

大家仍就听戏(程乙本) 瑏瑢

联系小说中的语境，这 10 处演剧活动并未详细描写具
体赏戏对象，而是泛指整个戏曲演出，使用“听”戏或“看”
戏均可。这应是各本于此 10 处出现歧出文字的根本原因。
这 10 处异文反映的突出问题有两点:一是程乙本于此

10 处皆作“听”戏，他本多作“看”戏。尤其是第 1、5、6、7、
8、9、10 这 7 处，他本均为“看”戏( 包括杨藏本的底文) ，独
程乙本作“听”戏。二是第 5、6、7、8 处杨藏本原作“看”，后
均点改为“听”，点改后的文字与程乙本相同。
杨藏本第二十二回、第四十三回原缺，道光间收藏者杨

继振据程甲本抄补。第二十二回共有 3 处异文，情况有所
不同。第 2、3 处异文程甲本与程乙本相同，故第 2、3 处杨
藏本与程甲本、程乙本均同。第 4 处程甲本与程乙本不同，
而杨藏本与程乙本相同，可能是杨继振据程甲本抄补时偶

然依从程乙本，或者抄补时自行改“看”为“听”，具体原因
待考。第四十三回的两处异文即第 9、10 处，均为杨继振据
程甲本抄补，均与程乙本不同。第 5、6、7、8 四处，杨藏本原
抄写者将“看”点改为“听”。这与杨藏本多处据程乙本点
改的特征符合。第 1 处杨藏本同程甲本而异于程乙本，可
能此处为杨继振据程甲本抄补的缺页，也可能出于其他情

况，待考。

三、《红楼梦》中“听”戏与“看”戏异文辨析

“听”戏与“看”戏的异文，首先体现了清代南北地区戏
曲文化的不同。清代徐珂《清稗类钞》云:



二
○
一
五
年

第
二
辑

32

北人于戏曰听，南人则曰看。一审其高下纯驳，一
审其光怪陆离。论其程度，南实不如北。瑏瑣

徐珂以“听”为上，“看”次之。“听”与“看”是北方南
方赏戏惯用词的标志性区别。邓云乡《红楼风俗谭》指出:
“( 《红楼梦》里) 有一个字很能代表北京的特征，就是‘听’
字，而不是‘看’字。北京叫‘听戏’，外地叫‘看戏’，只一
字之差，就反映了不同的欣赏水平。”瑏瑤认为“听”字具有北
京地域特征，代表的赏戏水平异于“看”字。
程乙本多作“听”戏，应是其修订者受北方地域戏曲文

化影响的结果。尤其是第 1 处异文，诸本皆为“看戏”，只
程乙本作“听戏”，且不避前文“听书”，连用两个“听”字。
地域背景在上述第 4 处亦有反映。庚辰本、戚序本、蒙府
本、甲辰本、杨藏本、程甲本、程乙本皆作儿化词“今儿”，列
藏本、舒序本为“今日”。《红楼梦》词语儿化现象已有专文
探讨，瑏瑥兹不赘述。要之，“听”戏和“今儿”都是程乙本修
订者北方文化背景的反映。
“听”戏与“看”戏的异文，还与“戏”与“戏文”的微妙
区别有关。第 4 处异文同时出现了“戏”与“戏文”的异文。
庚辰本、蒙府本、甲辰本、程甲本为“看”戏，戚序本、杨藏
本、程乙本作“听”戏，列藏本、舒序本为“看”“戏文”。
《红楼梦》第十一回、第七十一回也出现“戏”与“戏
文”异文:

(凤姐) 戏文唱了几出了 ( 甲辰本、程甲本、程乙
本)

(凤姐)戏唱了几出了( 甲戌本、己卯本、庚辰本、
戚序本、蒙府本、列藏本、舒序本、杨藏本) (第十一回)
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(南安太妃)点了一出吉庆戏文( 庚辰本、蒙府本、
甲辰本、杨藏本、程甲本、程乙本)
(南安太妃)点了一出吉祥的戏( 戚序本、列藏本。

戚序本作“吉庆戏”) (第七十一回) 瑏瑦

“戏文”，《中国戏曲曲艺词典》释曰:“宋元时用南曲演
唱的戏曲形式。即‘南戏’。现在浙江等地也泛称戏曲为
戏文。”瑏瑧钱南扬《戏文概论》指出戏文包括“脚本”和“演
唱”两种含义:“譬如说‘看戏文’，不是指读脚本，而是指看
演唱。严格说来，应该像《错立身》第一出内《鹧鸪天》所说
‘贤每雅静看敷衍’才对;而习惯却不如此，只说‘看戏文’，
不说‘看敷衍’。”瑏瑨以上所言“戏文”可归纳出四个义项，一
指宋元时期的南戏，二是在部分地区内作“戏曲”通称，三
指剧本，四是“敷衍”即舞台扮演。
列藏本、舒序本第二十二回言及“戏文”应为第四种含

义，包括“演”和“唱”。“看”“戏文”即钱南扬所云“看敷
衍”。程乙本等强调曲、腔、韵等欣赏对象，故曰“戏”，以便
与“戏文”区别开。欣赏这类对象时称“听”戏。第十一回
与第七十一回中，戏文与戏都无特指，二者于此两处可

通用。
用“听”戏也与刻画人物性格有关。宝玉曾和宝钗说

最怕“热闹戏”，瑏瑩黛玉“素习不大喜看戏文”。瑐瑠宝、黛口中
“热闹戏”“看戏文”应指《红楼梦》中贾府常演剧种之一弋
腔戏。偏雅静的昆腔戏贾府里也常演。第二十二回宝钗生
日和第九十三回临安伯府演戏都请来昆腔戏班助兴。瑐瑡第
六十三回提到明传奇《邯郸梦》剧曲《赏花时》，徐扶明
《〈红楼梦〉与戏曲比较研究》言其用昆腔演唱。瑐瑢昆腔以细
腻唱功称著。胡忌等《昆剧发展史》指出昆剧中演员不上
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舞台演唱为“清唱”。清唱亦称“清工”。与此相对的舞台
唱法叫“戏工”。瑐瑣

《红楼梦》中有两次清唱描写，一见第三十六回，一见
第六十三回。第三十六回中，宝玉找“最是唱的好”的小旦
龄官将《牡丹亭》曲文演绎一番，遭到龄官的明确拒绝。宝
玉“从未被人如此厌弃”，瑐瑤之后又看到龄官与贾蔷种种情
态，顿悟“从此后，只是各人得各人的眼泪罢了”，瑐瑥“宝玉默
然不对，自此深悟人生情缘，各有分定”。瑐瑦这是宝玉所受的
一次重要情感教育。
此回回目各本略有差异 ( 括号前为底文，括号内为改

文) :

绣鸳鸯梦兆绛芸轩 识分定情语梨花院( 己卯本、
庚辰本)

绣鸳鸯梦兆绛芸轩 识分定情悟梨香院( 戚序本、
蒙府本、甲辰本、程甲本、程乙本)
绣鸳鸯梦兆绛芸轩 识分定情悟梨花 ( 香) 院 ( 列

藏本)

绣鸳鸯梦兆绛云轩 识定分情悟梨香院(舒序本)

绣鸳鸯惊梦绛云轩 识分定情悟梨香院 ( 杨藏

本) 瑐瑧

除己卯本和庚辰本作“情语”外，其他诸本皆为“情
悟”。“情悟”比“情语”更契合文意。“识分定”诸本皆无
异文，乃为共识。这次未能如愿的戏曲欣赏活动，给予宝玉
刻骨铭心的心理体验。此处描写，即使龄官答应了宝玉的
请求，也不是正式上台，属于“清唱”。
第二次提到清唱表演为第六十三回芳官演唱《赏花

时》。众人玩“占花名”，芳官临时受宝钗之命演唱，并非正
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式登台表演，亦无提到乐器伴奏，显见为“清唱”。该曲牌
名列藏本作“卖花时”，蒙府本作“扫花诗”。《赏花时》出
自《邯郸梦》中的《扫花》一出。蒙府本抄写者可能把这一
出的出名误作曲牌名，故写成“扫花诗”。瑐瑨

相对排场热闹的戏工，宝玉黛玉等人多倾向清唱性质

的雅化表演。此种赏戏活动，《红楼梦》多作“听”戏。涉及
赏戏活动的描写中，各本使用“听”戏次数最多的人物是黛
玉，有 9 处，这 9 处均同且无异文。见各本第二十二回、第
二十三回、第二十九回、第三十回。以下为宝玉和贾母，各
6 处。宝玉“听”戏见各本第二十二回、第三十回、第三十六
回、第九十三回、第九十四回。这 6 处各本相同无异文。贾
母“听”戏见各本第二十二回、第五十四回。这 6 处各本相
同无异文。“听”戏成为宝玉、黛玉这类高雅受众的身份标
识之一。
第 3 处异文之“听”戏，与刻画出人物心理活动有关。

此处庚辰本作“拣我爱听的唱给我看”。其他诸本都是“拣
我爱的”，去掉“听”字。此处语境是贾母为宝钗庆生请戏
班，开戏前宝玉请黛玉点戏。黛玉心情复杂，故出此冷语刺
激宝玉。比较而言，庚辰本之“听”有强调意味，更能突出
展现黛玉敏感计较的复杂心理。
“听”戏与“看”戏异文比较可见:程乙本多用“听”戏，
不但体现了修订者的北方地域戏曲文化背景，还体现其比

他本校改者更为敏锐的戏曲意识。杨藏本异文的复杂情
况，是其版本特征的体现。庚辰本第二十二回“听”戏异
文，在刻画人物心理活动方面更为恰当。
综上，《红楼梦》中描写人物“听”戏与“看”戏的用词

是刻画人物文化修养与性格差异的高超手段。其异文是清
代南北地域戏曲文化背景差异及修订者戏曲素养差异的反

映。“听”戏与“看”戏的用词及其异文，是研究《红楼梦》
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版本嬗变的又一有效途径。

* 本文系 2014 国家社科基金项目“明清时期通俗小说
的文人化研究”(项目编号: 14BZW065)阶段性成果。
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